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Предисловие

В своем предисловии я хочу ответить на вопрос: почему собранные в этой кни-
ге работы полезно читать не только лингвистам? Из такой формулировки следует, 
что лингвистам их читать следует безусловно.

Книга нужна для понимания сразу нескольких вещей. Во-первых, это ряд про-
блем построения русских текстов (в том числе и многих классических произведе-
ний русской литературы). Во-вторых, некоторые существенные черты не только 
русского языка, но и других естественных языков — в отличие и в сопоставлении 
с искусственными языками таких наук, как математика (и математическая логика, 
к ней примыкающая). В-третьих, судьба гуманитарных наук и родственной им се-
миотики на русской почве — в переплетении с судьбой автора, одного из видных 
лингвистов своего (сверходаренного именно в лингвистике) поколения. Начну с 
последнего.

Елена Викторовна Падучева как ученый, работающий на пересечении несколь-
ких важных областей современного знания (естественнонаучного, математически 
точного, и того, что Ландау — в ненапечатанном выступлении, сразу же став-
шем общеизвестным, — называл науками «неестественными»-гуманитарными 
и «сверхъестественными»-математическими) сложилась в пору бури и натиска, 
когда, чуть не задохнувшись в казематах предшествовавшей затянувшейся зимней 
спячки, обернувшейся потом если не лежанием богатыря на печи, то отдыхом в 
колыбели, духовная деятельность в России оживилась и принялась за разработку 
языка как удобного предмета для обтачивания еще прорезавшихся зубов. Срав-
нительно недавно умершему американскому философу Р. Ротри довелось сделать 
наблюдение, согласно которому наука ����������������������������������������XX�������������������������������������� века в целом характеризовалась «обра-
щенностью к языку» (linguistic turn). 

Если ограничиваться только теми мыслителями, чье воздействие на труды 
Падучевой было особенно благотворным, достаточно назвать в качестве примера 
Рейхенбаха, чья глава о языке в книге «�������������� �������� ������������������Elements������ �������� ������������������ ����� �������� ������������������of��� �������� ������������������ ���������� ������������������symbolic�� ������������������ �������������������logic��������������» остается об-
разцовой (во всяком случае в части, касающейся точки отсчета, она повлияла и 
на недавние труды Елены Викторовны о позиции Наблюдателя), и Рассела, по-
ложившего начало изучению слов, им обозначенных как «эгоцентрические» (им и 
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Предисловие10

им подобным посвящены увлекательные разделы предлагаемой вниманию читате-
лей книги). Отсюда происходит лингвистический империализм, отхватывающий у 
других наук одну территорию за другой, постольку поскольку речь идет о языке. 
По мне, не так важно, назовем ли мы эти новые сферы влияния частями разрастаю-
щейся лингвистики или близкой к ней (как показал еще Соссюр — родоначальник 
всего, к чему мы теперь приходим) семиотики: важно, что открыты области этих 
белых пятен и показаны способы их описания и понимания. Мы много нового по-
стигли в языке и с помощью языка. Поблагодарим за это Падучеву и вместе с ней 
тех лингвистов, логиков, философов, кто шел в последние полвека этой непроез-
жей дорогой по местности, казавшейся труднодоступной.

Когда в 60-е годы прошлого века автор книги начинала свои занятия тем, что 
можно было бы назвать сравнительной грамматикой естественных и искусствен-
ных языков, у этих — тогда во всем мире только еще намечавшихся — теорети-
ческих исследований было (по тем временам нужное для оправдания необычных 
тем) практическое приложение: соответствующие компьютерные задачи. Но и не-
зависимо от этого можно сказать, что Падучева — ученый компьютерного века. 
В то же время круг тех вопросов философии грамматики и грамматики филосо-
фии, которыми она занялась в этом компьютерном веке одной из первых, имеет 
достаточно длинную предысторию. В своих трудах она использует и разные типы 
новейших логик (например, в статье о предикатных именах), и мысли, восходящие 
к идеям стоиков. Но едва ли не только сейчас эти, казалось бы, вечные вопросы и 
загадки начинают получать ответы и разгадки благодаря введению новых приемов 
исследования, вырабатываемых прежде всего в языкознании.

Из всего многообразия общенаучных проблем, с которыми на материале языка 
знакомит читателя Падучева, мне самому всего значительнее представляется роль 
Наблюдателя, этим языком пользующегося. Уже великие лингвисты предшествую-
щего времени послесоссюровского расцвета: немало давший Падучевой и весьма 
ее ценивший Якобсон, Бенвенист (тоже оказавший на нее воздействие, в особенно-
сти в том, что связано с понятием режима интерпретации) и Курилович настаивали 
на значимости говорящего — первого лица, того, кто говорит или пишет сейчас и 
здесь. Выдвижение в исследованиях Падучевой и ее единомышленников на пер-
вый план Наблюдателя, чье участие в высказывании непрерывно ощущается, сбли-
жает новейшую лингвистику с другими продвинутыми областями современного 
знания. Физики изучают воздействие прибора на воспринимаемый объект точно 
так же, как лингвисты теперь наконец всерьез понимают, что язык всегда навя-
зывает Наблюдателю лишь одну из возможных моделей мира — и что выйти за 
пределы концептов, в данном языке закодированных, можно только использовав 
арсенал языкознания.

Падучева подвергла тщательному анализу те семантические ограничения, ко-
торые русский язык накладывает на возможности восприятия и понимания внеш-
него и внутреннего (психического) мира говорящим. С ее именем связана целая 
цепочка оригинальных наблюдений и обобщений, разъяснивших труднейшие во-

Copyright ОАО «ЦКБ «БИБКОМ» & ООО «Aгентство Kнига-Cервис»

Перейти на страницу с полной версией»

Перейти на страницу с полной версией»

Перейти на страницу с полной версией»

Перейти на страницу с полной версией»

http://rucont.ru/efd/175227
http://rucont.ru/efd/175227
http://rucont.ru/efd/175227
http://rucont.ru/efd/175227


Предисловие 11

просы описания глагольного вида, употребления разного типа отрицаний (здесь 
Падучева, отчасти продолжая направление «Философии грамматики» Есперсена, 
перекликается с одним из самых одаренных современных лингвистов — Полем 
Кипарским); относительных, возвратных и других местоимений; союзов, которые 
неожиданно оказались тоже наделенными чертами эгоцентричности.

Грамматические разыскания Падучевой вывели ее за границы традиционной 
лингвистики, замкнутой пределами одного предложения. Исследование анафо-
ры и референции приводит в область структуры целого текста. Здесь Падучева 
обнаружила источник настоящего вдохновения в возрожденных в ее трудах про-
зрениях двух замечательных российских исследователей старшего поколения — 
М. М. Бахтина и В. В. Виноградова. Работа последнего о пушкинской «Пиковой 
даме» остается шедевром, в котором глубокое проникновение в игру разными точ-
ками зрения персонажей позволило постичь законы русской прозаической речи, до 
того остававшиеся несформулированными. Подступы к такого рода исследованию 
были уже у молодого Бахтина, на которого по условиям сталинских всенародных 
застенков Виноградов не мог ссылаться — он писал в ссылке в Вятке (а Бахтин 
только что перед тем отбыл срок своей среднеазиатской неволи и перебрался к 
еще пущим бедам в Саранск, где чудом спасся от второго ареста). Падучева не 
просто вернула нам наследие двух блистательных филологов, она показала, как, 
следуя за их открытиями, можно распространить понимание роли Наблюдателя и 
на классические образцы прозы, включив тем самым и изящную словесность в тот 
создаваемый человеческим наблюдением мир, который нам становится понятным 
благодаря современной науке. 

Пониманию возможностей лингвистического подхода к литературным тек-
стам учит и увлекательная статья, где структура «Шинели» Гоголя раскрыта на 
фоне проникновения в употребление неопределенных местоимений. Не случайно 
примером, на котором Падучева показывает огромные вновь открывающиеся воз-
можности сочетания языковедческого разбора с содержательным, относящимся к 
области философской поэтики, оказывается тот именно текст, который привлекал 
когда-то формалистов (в частности, Эйхенбаума). Вспоминается дискуссия Леви-
Строса с Проппом по поводу того, что может прийти на смену формализму. Скорее 
всего, этот новый период в истории гуманитарной науки и виден в той сфере зна-
ния, которая приоткрывается во второй части книги Падучевой. Она могла бы быть 
отнесена к семиотике в самом точном смысле. Та обогащенная лингвистическим 
опытом семиотика, которой посвящена книга, уже включает не только синтаксис (к 
которому принадлежит целый рад статей — и в традиционном техническом, стро-
го грамматическом, значении понятия «синтаксис», и в более широком семиотиче-
ском, имеющем в виду только формальные соотношения знаков и их сочетаний), 
но и семантику (раскрытую в таких неожиданных поворотах, как лексические зна-
чения, связанные с позицией Наблюдателя), а также прагматику (Падучева одной 
из первых продемонстрировала — опять же вслед за Бенвенистом — значение для 
лингвистики теории речевых актов). Я воспринимаю книгу Падучевой как одно из 
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отрадных проявлений взросления этой новой науки, переходящей от общих клас-
сификационных соображений к достаточно детальным описаниям и точно форму-
лируемым правилам.

Мне случилось в своих занятиях с начинающими филологами в разных стра-
нах использовать некоторые из издаваемых здесь текстов в качестве педагогиче-
ских материалов, и я убедился в ясности и доходчивости изложения. Это особенно 
стóит приветствовать в книге, посвященной столь новым и неожиданным пробле-
мам.

Вячеслав Всеволдович Иванов
Октябрь 2008 г.
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